5) Robert Bosch FE Eisenach GmbH "
Robert-Bosch-Allee 1 <+
99817 Eisenach . <
DE Germany If queries please specily customer and delivemnate no. 3) UQ—-<0H< note no b\ 2102833 _ummmr M

1) Customer 5) Supplier No. LNR | packb. | LKZ | Z abs | Sov | K2A 2} Recelver note 4) Dispatchdate

TYRobert Bosch GmbH

v ch Gmb 1000911829 (0091020720 |D3 13.04.2021
Kbg
_ _ Delivery/installation is made by property reservation according - - Creationday
Robert-Bosch ﬂHm.ﬁN 1 . to our conditions, which underfie the contractual relationship. 6) Freight 7) Delivery 12 .04 .2021
DE 708395 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| [Waggon | |carier -04.
10) Your sign 11} Your Order No. Date 15) additional data custormer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 1) WMM_..Z o
Vehic. "
550003918602  16.11.2017 EhP / GmbH po - | ™" | |o4102578 |
19) Shipping type 20 Incatenns 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24)
truck collect. load Free Carrier 1 EPP gross 211,0 | 1251
25) Dispatch Address Destination 26) Recelpt-unload-point
Magna PT S.p.A. w& 20 aﬁﬂ%\
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  [Parinumber customer 29} Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver nofes
Quty.(Is) +l- Notes
i 0261.230.503 U72 12517262301 Druck-/Temperatursensor 2.720
KUEHNE+NMAGEL sl
ACCETTAZIONE mERCE
Quantita dichiarata: &l«. N\U %ﬂ.@
Quastita effettiva: S.m P m mm\\. il
Tipo Imballagaio: / e D.Qf
Quantitd imballi . . @ g
Conformita alle schede §imbaye: ol
Datd conttollo: m 24 7 5 .
Firma —\ —\.( \\\W . ‘A b%N%NN b
i
—\ o 2 4 x
TWQO Nﬁm Brm_ﬁ s £ :
Rotation 42) Entry notes 43} Quantity check 44) Quality o:mca..mmmﬁno_.m 45) Recelver 486) Invaice check
Receier notes Date
Name
bzw Nr
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3
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]




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

VY

Ryt -

"

Z J
Ordiné-di Trasporto / Transport Order

<D EVE

Sender / Mitiente VAT-E0-Ne, /N° partiia IVA Dalz / Data
13-APR-2021 AP o o —
ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN
ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH
36915814458320
Caleation adéress / Indlrzza delluogo d aticn ¢l o) Order Code / Qrding i trasports
ERF-EC-1445832
Dellvery terms / Terminal address /
Condrziani di trasparto indlizza terminale
Dfrea domicila D ex works
franco dom, franco fabbrica) DHI: FREIGHT GMBH
DC|BaIBd O Uncleared
gxﬁaﬂaﬁ;g ntal;gsdoganalu ERFURT
e, e/ BET DEN FROSCHACKERN 7
gl I —
Consignee / Destinatarlo VAT-ID-No. / N° parlila IVA Dgﬂwdg?dpaglj d:l:ydlég?a ¢ |1D-99098 ERFURT
MAGNA PT S.P.A. Dn%tl:;z:s mocpg.  [Tel:+49 361 49 30 40
: Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addlloral transpart Insurance / Terminal reference f
0221040624529 umeso df dossle
Delivery address / Indirlzzo df conseqna defla merce D ‘QF‘ D gg
Cumency/  Velue forinstmnce/ Gustomery reference /|
Valuta Valore da assicurars Riterimenl del cliente
NolTMP-TNW-343022
Terminal di arivo Gonlact tel
Terminal de destination Nurea telefonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and umbers Quantity Packing  Beseription of goods Custorms i rumbe] Gross welght In kg Valu (with cumency)
Marche e numeri Quanhita Imballagglo - Pescrizions della merbe Tariffz doganale | Pesa lordo in kg Valore (con valuta)
PARTS 422.0
2 |PLE PARTS
Payabie walght in kg ‘Tetal grossweight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totala pesa tordo in kg
Dim. X cmx cmx o= 1.920m 0.00 M 480.00 422.0

Speclal conslgnments / Richlests parifcolari

Speclal instructions f |sinzioni particolart

Enclosures f Allegati

Gollzction at sender
Rithro dal mitlente

Delivery 1o consignes
Consegna-al destinatario

IMPORTANT. [ng to CMR, transpart :
order {POD) upen defivery of tha consi |
notrtied {n wnting to tha respensiblz EUROCONNECT len'mnal wm'ung days aﬂ:rdelwery

tobe nnled onthe !ranpart' L

DlEfn e Sigralire of sendee
]Imhru [ llrma,d'! mltlegle

@ELS]-_

Date /Dala ate / Data el L Sac /70N 26 Modu
Time / Qrario Time/ Orario ano ( BA)
Drivers signature / Firma delt'autista Consignee’ signature Gonsignea's name in block letters A R
Flrma del destinatario Noma di chi firma In stampatello
I
T 17 e
. " Ty “‘I“‘Hfa d'

EURCCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHE EUFIOCDNNECT‘r.nnsignmenfs L e qu A es gy
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizfonl Generall dl trasporte EUROGONNECT fi h fa 1



